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ADDENDA 2 

Cet addenda fait partie intégrante de l’Appel d’offres. 

TOUTES LES AUTRES CLAUSES ET CONDITIONS DEMEURENT INCHANGÉES 
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Rubin & Rotman 
270 Prince, suite 200 
Montréal, Québec 
H3C 2N3 
514-861-5122
514-861-5383

Réponses aux questions : 

Plan A-010/21 plan de portée et phasage des travaux-maçonnerie 
Sur ce plan on y retrouve la note : 
Les travaux extérieurs sur les façades nord et sud doivent être réalisés en dehors des heures 
d’opération et à la façade sud. 
Les travaux causant des vibrations devront être réalisés la fin de semaine, en respectant la 
réglementation municipale. 
Est-ce bien compris que ces travaux bien qu’extérieurs ne peuvent être fait de jour? 

Réponse :
La séquence de réalisation proposée à la page A-010, Phase 1 – Travaux de maçonnerie 
(été/automne 2017), doit se lire de la façon suivante : 

Les informations qui suivent complètent (ou remplacent, selon le cas) les documents du 
dossier d’appel d’offres émis le Jour/Mois/Année.
Le présent addenda s’incorpore aux documents contractuels, en fonction desquels il doit 
être interprété et avec lesquels il doit être coordonné. Le coût de tout ce qui y est 
mentionné s’ajoute au prix du contrat. Les révisions qui suivent remplacent l’information 
contenue dans les dessins et le devis, dans la mesure indiquée, et s’y incorporent. Les 
soumissionnaires doivent accuser réception de cet addenda en en indiquant le numéro 
et la date dans leur soumission, faute de quoi celle-ci pourrait être rejetée. 

Les informations qui suivent complètent (ou remplacent, selon le cas) les documents du 
dossier d’appel d’offres émis le 19/01/2018.
Le présent addenda s’incorpore aux documents contractuels, en fonction desquels il doit 
être interprété et avec lesquels il doit être coordonné. Le coût de tout ce qui y est 
mentionné s’ajoute au prix du contrat. Les révisions qui suivent remplacent l’information 
contenue dans les dessins et le devis, dans la mesure indiquée, et s’y incorporent. Les 
soumissionnaires doivent accuser réception de cet addenda en en indiquant le numéro 
et la date dans leur soumission, faute de quoi celle-ci pourrait être rejetée. 
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Quelles sont les heures d’opération (pour tous les travaux intérieurs et extérieurs s’il y a lieu) 

Réponse : 
Modifier l’article 1.3.1 de la section 01 11 01 de la façon suivante : 

1.3.1  Les travaux ne devront en aucun cas nuire au maintien des opérations du 
Laboratoire et bureaux de Santé Canada. Les heures normales d’opération sont 
de 8 heures à 16 heures, du lundi au vendredi. 

Le plan 2/A200 de la page A001 est à la mauvaise échelle. La bonne échelle serait 1:500 

Réponse:
L’échelle du dessin 2/A200 est 1:125. 

Élévation 1+2/A200 la note 4.13 vise l'enclos de la génératrice, par contre en plan et au détail 2/A304 
nous voyons plutôt la note 4.14. Nous procéderons avec la note 4.14. 

Réponse :
La note 4.14 s’applique à l’enclos seulement. La note 4.13 s’applique aux autres chaperons visés 
par les travaux 

Dans le devis de plomberie à la section 22 50 00 au point 1.1.2, il est mentionné que les travaux de 
relocalisation du réservoir d'azote sont à effectuer par le fournisseur d'azote. Pourrait-on savoir quelle est 
le fournisseur actuel d'azote du bâtiment? 

Réponse : 
Air Liquide, représentant : M. Charles Sorel (514-226-6089) 

Au plan d'architecture, la note 4.5 précise de démonter et remonter le parement de brique intérieur. Par 
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contre, nous ne semblons pas trouver, la hauteur du mur sur l'axe M et positionné entre les axes 4 et 5.
Quelle serait la hauteur requise du parement à démanteler? 

Réponse:
Prévoir le démantèlement et le remontage d’une section de parement de 1.9m par 3.65m.
Prévoir le démontage, remontage du plafond suspendu, les protections et remise en état des 
surfaces adjacentes.  Suivre les indications du devis applicables dans le cas de travaux intérieurs 
s’échelonnant sur plus d’un quart de travail. 

Élévation 3/A201, les escaliers entre les axes L-P et C-F et l'escalier 4/A201 entre les axes 12a et 14, la 
brique à l’extérieur et l'intérieur du muret, est-il juste de présumé qu'entre ses 2 rangs de briques, il y a 
un mur de béton? Pourrait-on avoir un détail? 

Réponse : 
Prévoir que les murets de brique des escaliers entre les axes L-P et C-F sur élévation 3 sur A-
201, et les escaliers entre les axes 12a et 14 sur l’élévation 4 sur A-201 sont composés de trois 
(3) rangs de brique similaire à la composition M4. Voir aussi le détail 7 sur A-310. 

Avons-nous d'autres types de protection à prévoir en plus des cloisons temporaires ? 

Réponse : 
Se référer à la légende des plans de phasage et aux indications du devis. 

Étant donné le délai serré et afin de nous préparer en conséquence, pouvez-vous nous confirmer la date 
prévisionnelle de démarrage des travaux? 

Réponse :
Date de démarrage des travaux : aussitôt le contrat octroyé, soit environ une semaine après la 
clôture de l’appel d’offres. 

Doit-on prévoir des 1x4 a la base des murs rideaux ou seulement des cales sont suffisantes ? (détail 4/A-
200:A-312)

 Réponse :
Remplacer, sur les détails 4 et 5 sur A-311 ainsi que 2, 4 et 5 sur A-312, les blocages continus 
de bois, à la base des meneaux horizontaux des murs-rideaux, par des blocages ponctuels 
(cales) et remplir les cavités par un isolant thermique. 

Au devis section 04 21 13 partie 2.1.13, faut-il prévoir l'utilisation des trois types de briques ou faut-il en 
choisir une des trois. 
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 Réponse : 
Un seul type de brique doit être utilisé parmi la sélection identifiée à l’article 2.1.13 de la section 
04 21 13. 

Remplacer l’article 2.1.1.13 de la section 04 21 13 par le suivant : 

.13 Éléments de maçonnerie de briques :  

.1 Brunswick Colonial 1064-M de Shaw brick 

.2 Indian Full range de Belden

.3 Homestead Blend A de Belden 

.4 Santa Fe R/T de Bowerston 

.5 Ou un produit de remplacement approuvé par addenda 
conformément aux Instructions aux soumissionnaires. 

Pour le projet mentionné en titre, il y a une divergence entre les groupes de quincaillerie 20 et 21, et le 
tableau des portes et cadres. 

Le tableau montre des portes simples de type C pour les portes P03a, P03b, P09a et P09b. Cependant 
les groupes 20 et 21 qui se rattachent à ces portes, listent de la quincaillerie pour des paires de portes. 
SVP clarifier quelle quincaillerie est requise pour ces portes simples. 

Réponse : 
Les portes P03a/P03b et P09a/P09b sont des portes doubles comportant un meneau central fixe 
entre les deux pans de porte. 
Remplacer la liste des composantes des groupes de quincaillerie 20 et 21 par les suivants : 

GROUPE 20

NOTE: MENEAU CENTRAL FIXE. 

      
QTÉ DESCRIPTION IDENTIFICATION PRODUIT FINI MFR

2  CHARNIÈRE(S) CONTINUES 112HD EPT X HAUT. REQ. 628 IVE 
2  TRANSFERT DE COURANT EPT10 CON 689 VON 
1  VERROU ANTI-PANIQUE LX-

RX
LX-RX-CD-35A-EO-CON X LARG. REQ. 626 VON 

1  VERROU ANTI-PANIQUE 
ÉLEC.

LX-RX-QEL-35A-NL-OP-388-CON X 
LARG. REQ.

626 VON 

2  CYLINDRE MORT. PERM. STANDARDS SPAC X GCME 626 ABL 
1  CYLINDRE À TIGE PERM. STANDARDS SPAC X GCME 626 ABL 
1  CYLINDRE MORTAISE 

CONST.
20-001 114 XQ11-949 X CMC 626 SCH 

1  CYLINDRE MORTAISE 
CONST.

20-001 118 X CMC 626 SCH 

1  CYLINDRE À TIGE CONST. 20-021 X CMC 626 SCH 
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2  POIGNÉES À TIRER 9264F 1829MM X 1422MM C/C X MTG. 
STD

630 IVE 

2  BRAS D'ARRÊT ENCASTRÉ SÉRIE 100S ADJ 630 GLY 
2  FERME-PORTE SURFACE 4040XP LONG MC 689 LCN 
2  PLAQUE DE MONTAGE 4040-18G 689 LCN 
1  JEU DE COUPE-FROIDS PAR MFR. PORTES ALUM. 628
1  JEU D'ASTRAGALES PAR MFR. PORTES ALUM. 628
2  BALAIS DE PORTE PAR MFR. PORTES ALUM. 628
1  SEUIL BRIS THERMIQUE 625A-MSLA-10 X LARG. REQ. A ZER 
2  COUETTES 

RACCORDEMENT
CON-38 (DANS LA PORTE)  VON 

2  COUETTES 
RACCORDEMENT

CON-6W (DANS LE CADRE)  VON 

1  INTERRUPTEUR À CLÉ 653-1415 L2 630 SCE 
2  CONTACT MAGNÉTIQUE 679-05HM BLK SCE 
1  ALARME SONORE L1910S-1 WHT SCE 
1  DIAGRAMMES DE 

RACCORDEMENT
TEL QUE THÉORIE D'OPÉRATION

1  MONITEUR DE PUISSANCE PS904 900-BBK 900-4RL 900-4RL KL900 LGR SCE 
2  LECTEUR(S) DE CARTES PAR SÉCURITÉ / DIV. 28
1  PANNEAU CONTRÔLE 

ACCÈS
PAR SÉCURITÉ / DIV. 28

2  SIGNALISATION/ÉCRITEAU PORTES SOUS ALARME

THÉORIE OPÉRATION:
-PORTES VERROUILLÉES LE SOIR / VERROUILLÉES LE JOUR, PORTES SOUS ALARME EN TOUT 
TEMPS.
-LE JOUR, LES PORTES SONT DÉVERROUILLÉES VIA LE CONTRÔLE D’ACCÈS, OU VIA 
L’INTERRUPTEUR À CLÉ QUI RÉTRACTE LES PÊNES DES VERROUS-PANIQUES ÉLECTRIFIÉS. 
-LE SOIR, UTILISER LES PORTES EN MODE ISSUE DÉCLENCHE UNE ALARME 
SONORE/VISUELLE LOCALE QUI DOIT ÊTRE RÉINITIALISÉE À L’AIDE DE L’INTERRUPTEUR À CLÉ 
OU PAR LE CONTRÔLE D’ACCÈS. LES USAGERS ÉTANT MUNIS DE CARTES D’ACCÈS VALIDE 
PEUVENT ACCÈDER AU BATÎMENT OU LE QUITTER SANS ALARME SONORE/VISUELLE SOUS 
PRÉSENTATION DE CARTE VALIDE. 
-LIBRE ISSUE EN TOUT TEMPS, LA SORTIE N’EST PAS RETARDÉE. 
-CONTACT(S) MAGNÉTIQUES SURVEILLENT LE STATUT OUVERT/FERMÉ DE LA PORTE. 
-INTERRUPTEUR SUR OUVRE-PORTE PERMET DE BASCULER ENTRE LES MODES 
ON/OFF/RETENU EN POSITION OUVERT.

GROUPE 21 

NOTE: MENEAU CENTRAL FIXE. 
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QTÉ DESCRIPTION IDENTIFICATION PRODUIT FINI MFR
2  CHARNIÈRE(S) CONTINUES 112HD EPT X HAUT. REQ. 628 IVE 
2  TRANSFERT DE COURANT EPT10 CON 689 VON 
1  VERROU ANTI-PANIQUE LX-

RX
LX-RX-CD-35A-EO-CON X LARG. REQ. 626 VON 

1  VERROU ANTI-PANIQUE LX-
RX

LX-RX-CD-35A-NL-OP-388-CON X 
LARG. REQ.

626 VON 

3  CYLINDRE MORT. PERM. STANDARDS SPAC X GCME 626 ABL 
1  CYLINDRE À TIGE PERM. STANDARDS SPAC X GCME 626 ABL 
2  CYLINDRE MORTAISE 

CONST.
20-001 114 XQ11-949 X CMC 626 SCH 

1  CYLINDRE MORTAISE 
CONST.

20-001 118 X CMC 626 SCH 

1  CYLINDRE À TIGE CONST. 20-021 X CMC 626 SCH 
2  POIGNÉES À TIRER 9264F 1829MM X 1422MM C/C X MTG. 

STD
630 IVE 

2  BRAS D'ARRÊT ENCASTRÉ SÉRIE 100S ADJ 630 GLY 
2  FERME-PORTE SURFACE 4040XP LONG MC 689 LCN 
2  PLAQUE DE MONTAGE 4040-18G 689 LCN 
1  JEU DE COUPE-FROIDS PAR MFR. PORTES ALUM. 628
1  JEU D'ASTRAGALES PAR MFR. PORTES ALUM. 628
2  BALAIS DE PORTE PAR MFR. PORTES ALUM. 628
1  SEUIL BRIS THERMIQUE 625A-MSLA-10 X LARG. REQ. A ZER 
2  COUETTES 

RACCORDEMENT
CON-38 (DANS LA PORTE)  VON 

2  COUETTES 
RACCORDEMENT

CON-6W (DANS LE CADRE)  VON 

1  INTERRUPTEUR À CLÉ 653-1415 L2 630 SCE 
2  CONTACT MAGNÉTIQUE 679-05HM BLK SCE 
1  ALARME SONORE L1910S-1 WHT SCE 
1  DIAGRAMMES DE 

RACCORDEMENT
TEL QUE THÉORIE D'OPÉRATION

1  MONITEUR DE PUISSANCE PS902 900-BBK 900-4RL KL900 LGR SCE 
1  LECTEUR(S) DE CARTES PAR SÉCURITÉ / DIV. 28
1  PANNEAU CONTRÔLE 

ACCÈS
PAR SÉCURITÉ / DIV. 28

2  SIGNALISATION/ÉCRITEAU PORTES SOUS ALARME

THÉORIE OPÉRATION:
-PORTES VERROUILLÉES LE SOIR / VERROUILLÉES LE JOUR, PORTES SOUS ALARME EN TOUT 
TEMPS.
-ACCÈS MÉCANIQUE CÔTÉ TIRÉ (PAR CLÉ) ET UTILISER LES PORTES EN MODE ISSUE 
DÉCLENCHE UNE ALARME SONORE/VISUELLE LOCALE QUI DOIT ÊTRE RÉINITIALISÉE À L’AIDE 
DE L’INTERRUPTEUR À CLÉ OU PAR LE CONTRÔLE D’ACCÈS. LES USAGERS ÉTANT MUNIS DE 
CARTES D’ACCÈS VALIDE PEUVENT QUITTER LE BATÎMENT SANS ALARME SONORE/VISUELLE 
SOUS PRÉSENTATION DE CARTE VALIDE. 
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-LIBRE ISSUE EN TOUT TEMPS, LA SORTIE N’EST PAS RETARDÉE. 

Sur le plan A-100/21 nous avons une échelle indiquée à 1:125 
Sur le plan A-200/21 l’échelle indiquée est à 1 :125 

Quand nous mesurons entre les axes nous n’arrivons pas à la même mesure d’un plan à l’autre. 
SVP pouvez-vous nous clarifier quelle échelle est la bonne à utiliser. 

 Réponse : 
 L’échelle des vues sur A-100/21 est de 1 :200 
 L’échelle des vues sur A-200/21 est de 1 :125 

Au plan de structure pour la base de propreté temporaire il est indiqué de se fier au plan d'architecture et 
mécanique pour les dimensions. Les plans d'architecture mentionnent plutôt de se fier aux plans de 
structure. Les plans de structure ne précisent pas de dimension pour la dalle temporaire. 

 Réponse : 
 Prévoir une dalle de propreté de 2.5m x 5m. 

Faut-il prévoir la démolition de la dalle temporaire à la fin des travaux? 

 Réponse : 
 Oui. 

Devis 31 23 10, dans la section description des travaux il est mentionné l'installation des membranes 
géotextiles et des drains français. Où s'appliquent ces travaux ? 

 Réponse : 
Il n’y a pas de prévision de drain français ou membrane géotextile dans le projet.  Ne pas 
considérer ces items. 

Faut-il prévoir l'application de peinture sur les cloisons temporaires? 

 Réponse : 
Oui, du côté des espaces de travail.  1 couche d’apprêt, 2 couches de peinture de finition, 1 
seule couleur à confirmer au chantier. 

AUTRES MODIFICATIONS 
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À la page E08/10, la note 4 s’applique également à 2 autres caméras installées en hauteur au parement 
de brique du bâtiment. 

FIN DE L’ADDENDA 


